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VULVA 
This is Yulya ' s fourth long-playing album 

for Monitor Records. Her first, Midnight in 
Moscow and Other Russion Hits was such an 
enormous success that it led to the release of 
Yulya sings Russian Songs from the Reper­
toire of Alexander Vertinsky, on album 
dedicated to the memory of the renowned 
Russian singer, poet and song-writer, and 
Journey into Russia, an exciting musical tour 
of the Soviet Union. The albums feature 
Yulyo's combined talents as si nger, composer, 
lyricist, pianist and arranger. Her critical 
acclaim has been unanimous and her fan 
clubs are spread from Mexico City to Amman, 
Jordan . 

The exciting story of fascinating and pro­
vocative Yulyo, in private life Julie Whitney, 
is told in the recently published book by her 
husband, Thomas Whitney, entitled Russia in 
My Life (Reynol and Co. ). 

Yulya was born in Moscow after the Bol­
shevik Revolution, raised under the Stalin 
regime, got a thorough musical education in 
the Soviet Capital , and achieved early recogni­
tion in Russia during World War I r as a 
young and to lented composer and singer. 
Her musical caree r in 'Russia was cut short 
when she met and married her American 
foreign correspondent husband. It took nine 
years for the Russian-American couple to get 
permission for Yulya to leave her own country. 
Their romance and plight had become an 
international couse-celebre. The news of their 
release, after Stalin's death, at the insistent 
urging of the U. S. Embassy in Moscow, was 
a front page story. 

Though Yulya spent her life in Moscow 
until 1953, when she first come to the United 
States, she is nOw a thoroughly sophisticated 
New Yorker and declares she feels as if her 
beloved Manhattan had always been her home. 

• 
RUSSIAN TEXT AND TRANSLITERATION 

ARE ENCLOSED 

• 
SIDE ONE : 

/
9. THE RIVER FLOWS - BEZHIT REKA 
0-' (Y. Yevtushenko - J . Whitney) 

The river flows and disappears 
It flows and teases me . 
I have plenty of admirers, 
But I do not have a true love. 
I dance mazurkas and waltzes, 
I sing with others at the fence, 

in the fog; 

I do not wa nt a nyone to suspect 
That I do not have a true love. 
A birch tree stands at the edge of the 

forest, 
In the twilight it seems to be sad, 
As to a friend I will tell to the birch 
That I do not have a true love. 
All lads and maidens are asleep, 
No light shi nes in the village. 
Oh, it must be my fault 
That I do not have a true love. 

2. THE MONOTONOUS LITTLE BELL 
ODNOZVUCHNO ZVYENIT 
KOLOKOLCHIK 
( I. Makorov - A. Gurilyov) 

The little bell jingles monotonously , 
The road is dusty 
And over the flat fields 
The coachman's song rings out. 
There is so much sorrow in that song, 
So much feeling in the familiar melody, 
That my cold heart 
Once again was aflame. 
It brought to my memory other nights, 
Other fields and forests, 
And my eyes, dry for a long time, 
Filled up with tears. 
The little bell jingles monotonously, 
Gently reverberating in the distance. 
The coachman is silent. 
And the rood ahead is very, very long . 

3. SNOW BALL TREE - KALINKA 
Oh, my little snow boll tree! 
The raspberries grow in the garden! 
Under the green pine tree 
Put me down to sleep. 
Little green pine tree, 
Do not rustle over me. 

4. KINDLING WOOD - LUCHINUSHKA 
(S. N. Stremilov - A. Varlamovl 

It's not the wind bending the branches, 
It's not the rustle of the leafy forest, 
It's the moon of my heart 
That longs for you. 
Grief and anguish torment me, 
They are like vipers. 
Burn down, burn down, my kindling wood, 
I will burn down with you! 

5. WHEN I WAS STILL A YOUNG GIRL­
MOLODA YESHCHO DEVITSA Y A BYLA 

I was still a young girl 
when one evening Our army come 
marching by. Night was falling. 
I stood at the gate watching 
the cavalry in the street. 
A young officer rode up to the gate 
and asked for a drink of water. 
He quenched his thirst, 
st rong Iy pressed my hand, 
bent down and kissed me. 
He rode off ... 
I followed him with my eyes, 
I was burning, 
Everything around me become dim . 
That night I could not fall asleep, 
the whole night I dreamed 
of the handsome officer. 

And then one day 
when I was already a widow, 
my four daughters married off, 
a general come to our house . 
He was wounded and mooned sadly. 
I looked at him- my heart began to throb, 
it was the some handsome officer, 
the so me voice, the some sparkle in his 
eyes, only his hair hod turned grey. 
And once more I was a young girl, 
and once mare that night I could 
not fall asleep, the whole night 
I dreamed of the handsome officer. 

/6, DON'T SCOLD ME, MY DEAR -
NYE BRANI MENYA, RODNAYA 
(Words : A. E. Razorynov ) 

Don't scold me, my dear, 
That I love him so much. 
It is so sad, my dear, 
To live alone without him. 

I don't know what happened 
To me, so suddenly, 
Why my heart is throbbing 
And I am tormented by anguish. 

I am sick at heart, 
I am burning, 
Nothing pleases me, 
Everything is hateful, 
I long only for him. 

On a clear day or a dark night, 
Asleep or in my waking hours 
Tears fill my eyes, 
I wish I could fly to him. 

I have no need for fineries, 
Ribbons, pearls or brocade. 
The curls and the eyes 
Of the young lad 
Set fire to my heart. 

Take pity on me, my dear, 
Stop scolding me, 
Evidently, to love him 
Is my lot. 

7. WE WERE BOATlNG-
MY NA LODOCHKE KATALIS 

We were boating, 
We did not row but kissed, 
Don't shake your head, my boy! 

I n the forest, in the pine grove, 
They say, there grows a pine tree! 
A young girl took a liking 
To a nice bay. 

The ice drifted away 
And the Volga flowed again, 
I fell in love, 
Don ' t shake your head, my boy! 

Kiss me my dearest 
Without stopping forty times, 
Only then can I believe you 
That our love is very strong. 

SIDE TWO: 

1. I PLANTED THE LITTLE GARDEN MYSELF _ 
SAMA SADIK YA SAZHALA 
I planted the little garden myself, 
I shall water it myself. 
I am the one who fell in love with 

my sweetheart, 
I am the one who must forget him. 
What is this very green garden? 
What does this very shameless boy mean? 

At a party, in front of people 
He put his arms around the girls, 
The girl was embarrassed' 
And started ta cry bitterly. 

" Don't cry, my loss, 
Don't cry, my darling, 
I f I decide to marry, 
I will take you as my wife." 

2. THE LITTLE PATHS ARE OVERGROWN _ 
POZARASTALI STYOZHKI-DOROZHKI 

The little path with the footprints 
of my darling 

Are overgrown with moss and weeds. 
There we walked together, we embraced, 
We cried saying our good byes, 
We promised never to forget each other. 
Since then I have no peace, 
Probably my sweetheart now 
Goes walking with somebody else. 
Tell me the truth, singing birds, 
Bring me some news from my dearest. 
Where is he hiding, where did he vanish? 
My poor heart is cr in and Ion ing. 

, '61 1 WALK ALONE ALONG THE ROAD -
I ' VYKHAZHU ODNA YA NA DOROGU 

(M. Lermontov - E. Shashina) 

I walk alone along the road . 
In the fog the stony path glitters . 
The night is quiet. fJl1-
The desert listens to the sky V ~ 
And a star speaks to another star. 
The sky is solemn and beautiful, 
The earth is asleep in a blue glow. 
Why am I restless and tormented? 
What do I expect? What am I sorry for? 
I expect nothing more from life, 
I am not so rry for the past. 
I am looking for freedom and peace, 
I seek oblivion and rest. 

4. MASH A IS NOT ALLOWED BEYOND 
THE RIVER - NYE VELYAT MASHE 

ZA RYECHENKU KHODIT 

Masha is not a lIowed beyond the river, 
Masha is not allowed to love the young lad . 
The young lad has no feeling of love 
None whatsoever. 
How bitter is love in this world . 
There stands Masha 
Her eyes tear-stained. 

5. MY CAMPFIRE - MOl KOSTYOR 
(Words: Va. P. Polonsky) 

My campfire glows through the fog, 
The sparks go out in the air. 
No one will see us in the dark of the night, 
We will say good-bye on the bridge. 

The night will pass 
And very early in the morning, 
Together with the other gypsies, 
I will follow the cart of the nomads 
Fa r in to the steppe. 

At our parting tie my fringed shawl 
around me, 

I n bygone days we were as close togethe r 
as both of its ends. 

Who can foretell my future? 
Who will undo tomorrow 
The knot you tied on my breast? 

Remember me when another girl 
Sings and plays for you tenderly, 
While sitting in your lap. 

/
t'l FAREWELL HAPPINESS - ~ 
T~ PROSHCHAI RADOST (" /0 

Farewell, happiness, joy of my liM 
I hear you are going away without me. 
The time has come for us to port 
And I will never see you again! 

The night is dark! 
I cannat sleep! 

I know why it is you and only you 
Who disturbs my peace. 
Think of that day in May! 
We went swimming 
And then we sot down on the beach, 
On the fine yellow sand. 
The night is dark! 
I cannot sleep! 

7. THE PEDDLER'S PACK - KOROBUSHKA 
(Words: N. A. Nekrasov) 

The peddler' s pock is filled to the brim, 
There are cottons and brocades. 
Have pity, pretty maiden, 
On the young man's shou lder. 
I will wait till night comes 
In the high rye field, 
And when I catch sight of my dorkeyed girl 
I will spread out all the goods. 
The night is foggy, 
The brave lad waits, 
Hark, here she comes, the one so 

longed for, 
The me rchant sells his wares. 
Kotya bargains cautiously, 
She is afraid to overpay. 
The young lad kisses the girl 
And begs her to raise the price. 
Only the dark night knows 
The understanding to which they come. 
Oh, high rye, do port, 
And keep forever their secret. 

English text by ANNA MICHAELS 
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VULVA sings 

CTOPOHA ~ 1 

1 • EEJlGtT PEKA 

EeXHT peKa,B TyuaHe TaeT. 
EexHT oHa,6exHT,MeHR ApaaHR. 
Ax,K6BanepoB MHe BnonHe xBaTaeT, 
Ho HeT n~6BH,n~6BH xopomeH y MeHR, 
Ax,HeT n~6BH,n~6BH xopoweH Y MeHR! 
TaHUY~ R MaaypKH-Banbcw, 
ITo~ B Kpyry,B Kpyry R y nneTHR, 
R He XOQY,QTo6 KTO-TO AoraAanCR, 
4TO HeT n~6BH,n~6BH xopoweH y MeHR, 
Ax, HeT n~6BH,n~6BH xopomeH y MeHR! 
CTOHT 6ep~aa y onywKH, 
rpYCTHT oAHa,rpYCTHT Ha CKnoHe AHR. 
R paCCKaxy 6ep~ae,KaK nOApYXKe, 
4TO HeT n~6BH,n~6BH xopomej;j y ueHR, 
Ax, HeT n~6BH,nro6BH xopoweH y MeHR! 
Bce napHH cnRT H cnRT AeBqaTa. 
Yxe B cene,B cene HeT HH orHR. 
Ax,R CaMa,HaBepHo,BHHoBaTa, 
4TO HeT n~6BH,n~6BH xopomeH y MeHR, 
Ax, HeT n~6BH,n~6BH xopomeH y MeHR! 

2. OnH03BY4HO 3BE~T KOflOKOflb4MK 

OAHoaBYQHO aBeHHT KonOKOnbqHK, 
M Aopora nMnHTCR cnerKa, 
M YHwno no POBHOMY non~ 
3anHBaeTcR neCHb RUmHKa. 
CTonbKO rpycTH B TOH neCHe YHbInoj;j, 
CTonbKo QYBCTBa B HaneBe POAHOM, 
4TO B Aywe MoeH xnaAHoH,B oCTwnoM, 
PaaropenoCR cepAue orH~M. 
R npHnoMHHna HOqH HHble, 
~ HHwe nonR H neca, 
~ Ha OQH,AaBHo yx CYXHe, 
Ha6e~ana,KaK HCKpa,cneaa .•• 
OAHoaByqHO 3BeHHT KonOKOnbqHK, 
M BAanH oTAaBaRCb cnerKa, 
M aaMonK MOM RMmHK ••• A Aopora)2 
ITpeAo MHOH AaneKa,AaneKa. ) p. 

3. KAflMHKA 

ITpHneB (2 paaa) 
KanHHKa,KanHHKa,KanHHKa MOR, 
B caAY RroAa-ManHHKa,ManHHKa MOR. 
Ax,noA CocHo~,noA 3eneHo~, 
CnaTb nonOXHTe BM MeHR. 
AH,n~nH-n~nH,a~,n~nH-n~nH, 
CnaTb nonOXHTe BM MeHR. 

ITp,meB (2 paaa) 

'Ax,COCeHYmKa,Tbl 3eneHaR, 
He WyMH xe HaAO MHO~. 
AM,n~nH-n~nH,aj;j,n~nH-n~nH, 
He WyMH ~e HaAO MHOM. 

ITpHneB (4 pa3a) 

sing-along text 

SC1\TC-S 

DloIll1or 
MUSIC OF THE WORLD 

MF 422 MFS 422 

I 

SIDE 1. 

1. BEZHIT RYEKA 

Bezhit ryeka,v tumane tayet. 
Bezhit ona,bezhit,menya draznya. 
Akh,kava1yerov mnye vpo1ne khvatayet, 
No nyet 1yubvi,lyubvi kharoshei u menya, 
Akh,nyet 1yubvi,l~bvi kharoshei u menya! 
Tantsuyu ya mazurki-va1sy, 
Poyu v krugu,v krugu ya u p1yetnya, 
Ya nye khochu,chtob kto-to dogada1sya, 
Chto nyet 1yubvi,lyubvi kharoshei u menya, 
Akh, nyet 1yubvi,lyubvi kharoshei u menya! 
Stait beryoza u opushki, 
Grustit adna,grustit na sk10ne dnya. 
Ya raskazhu beryoze,kak podruzhke, 
Chto nyet 1yubvi,lyubvi kharoshei u menya, 
Akh, nyet 1yubvi,lyubvi kharoshei u menya! 
Vsye parni spyat i spyat dyevchata. 
Uzhe v sye1e,v sye1e nyet no ognya. 
Akh,ya sama,naverno vinovata, 
Chto nyet 1yubvi,lyubvi kharoshei u menya, 
Akh, nyet 1yubvi,lyubvi kharoshei u menya! 

2. ODNOZVUCHNO ZVYENIT KOLOKOLCHIK 

Odnozvuchno zvyenit ko1oko1chik, 
I doroga py1itsa slyehka, 
I uny10 po rovnomu po1yu 
Za1ivayetsa pyesn yamshchika. 
Sto1ko grusti v toi pyesne uny1oi, 
Sto1ko chuvstva v napeve rodnom, 
Chto v dushe moyei kh1adnoi,v asty1oi, 
Razgorye1osya syerdtse agnyom. 
Ya pripomni1a nochi inyie, 
I inyie po1ya i 1yesa, 
I na ochi,davno uzh sukhiye, 
Nabezha1a,kak iskra,slyeza ••• 

Odnozvuchno zvyenit ko1oko1chik, 
I vda1i atdavayas slyehka, 
I zamo1k moi yamshchik ••• A doroga)twice 
Pryedo mnoi da1yeka,da1yeka. ) 

3. KALINKA 

Chorus (twice) 
Ka1inka,kalinka,ka1inka moya, 
V sadu yagoda-ma1inka,ma1inka moya. 
Akh,pod sosnoyu,pod ze1enoyu, 
Spat po1ozhite vy menya. 
Ai,lyu1i-1yu1i,ai,lyu1i-1yu1i, 
Spat po1ozhite vy menya. 

Chorus (twice) 
Akh,sosenushka,ty ze1enaya, 
Nye shumi zhe nado mnoi. 
Ai,lyu1i-1yu1i,ai,lyu1i-1yu1i, 
Nye shumi zhe nado mnoi. 

Chorus (4 times) 



4. JIY4ID!Y11lKA 

To He BeTep BeTKY KnoHHT, 
He ~yOpaBywKa myWHT, 
To MO@,TO MO~ Cep~eqKO CToHeT')2 
ilo TeOe,MoH ~pyr,OonHT. ) p. 

HaBena MeHR TocKa-KpyqHHa, 
ilo~Kono~HaR aMeR! 
noropaH,~oropaH MOR nyqHHa, 
norop~ C TOOOH H R! 

5. MOJIOnA EIUE nEBMUA H EhlJIA 

Mono~a ew@ ~eBHQa R Ohlna, 
Hawa apMHR B noxo~ Ky~a-TO mna. 
Beqepeno. H CTORna y BOPOT, 
A no ynHQe BC@ KOHHHQa Hn~T. 
K BopOTaw no~~exan OapHH Mono~oH, 
MHe CKaaan: "HanoH, KpaCaBHQa, BO~OH!" 
OH HanHncR,KpenKo pyKy MHe no~an, 
HaKnoHHncR H MeHR nOQenOBan. 
OH yexan ••• nonro R CMOTpena Bcne~, 
*apKo CTano MHe,B Oqax MYTHncR CBeT. 
Ueny HOqeHhKY MHe cnaTh Ohlno HeBWOqh, 
PaCKpaCaBeQ OapHH CHHnCR MHe BC~ HOqh_ 

A nOTOW y~ KaK R B~OBYWKOH Ohlna, 
4eThlp@x yx ~OqeK aawyx OTnana, 
K HaM 3aexan Ha KBapTHPY reHepan, 
BeCh HapaHeHHhlH,TaK xanoOHO CTOHan. 

H BarnRHYna - BCTpeneHYnaCR ~mOH, 
3TO .OH, KpaCaBeQ-OapHH Mono~OH! 
TOT ~e ronoc,TOT orOHb B ero rnaaax, 
TonhKo MHoro CenHHbJ B ero KynpRX. 
H onRTh R Mono~emeHhKOH Ohlna, 
H onRTh R Qeny ~OqKy He cnana. 
Ueny HOqeHhKY MHe cnaTh Ohlno HeBMOqh, 
PaCKpaCaBeQ OapHH CHHnCR MHe BC~ HOqh. 

6. HE EP AIm MEHH, POnHAH 

He OpaHH MeHR,pOnHaR, 
qTO R TaK n~On~ ero, 
CKyqHO,cKyqHO,nOporaR, 
EHTh onHoH MHe Oea Hero. 
H He aHa~,qTO TaKoe 
Bnpyr cnyqHnOCR CO WHOM, 
4TO TaK Oh@TCR peTHBoe')2 
L1' T.epaa~Ch R TOCKOM. ) p. 

Bc@ OHO BO MHe HaHhlno, 
BCH rop~ R,KaK orH@M, 
Bc@ He MHno,BC@ nOCTwno, 
H CTpa~a~ R no H~M. 
B HCHhlH neHh H T@MHOV. HOqh~, 
H BO CHe H Ha~By 
Cn@ahl MHe TYMaHHT oqH')2 
Bc@ 0 neTena H K HeMY.) p. 

MHe He HY~Hhl Bce HapRnW, 
JIeHThl,~eMqyr H napqH, 
KYnpH wonO~Qa H BarnR~hl 
Cep~Qe Oe~Hoe a~rnH. 

C~anhCH,cxanbCH,~oporaH, 
ilepeCTaHh MeHH OpaHHTh, 
3HaTh CY~hOa MOH TaKeR,) 
4TO nonxHa ero n~OHTh: )2p. 

7. MbI HA JIOn04KE KATAJIHCh 

MH Ha nO~OqKe KaTanHCh, 
30noTHcThlM,aonoToM! 
He rpeOnH,a QenOBanHch, 
He KaqaH,OpaT,ronoBoH! 

ilpHneB (2 paaa) 
B necY,roBopHT,B Oopy,roBopHT, 
PacT~T,roBopRT,coc~HKa. 
iloHpaBHncH MHe,neBHQe, 
XopomeHhKHM ManhqOHKa! 

II 

4. LUCHINUSHKA 

To nye vetyer vyetku klonit~ 
Nye dubravuehka ehumit, 
To moyo,to moyo eerdyechko etonyet')t . 
Po tyebe,moi drug,bolit. ) w~ce 

Izvyela menya toeka-kruchina, 
Podkolodnaya zmeya! 
Dogorai,dogorai moya luchina')twi 
Dogoryu e taboi i ya! ) ce 

5. MOLODA YESHCHO DEVITSA YA BYLA 

Moloda yeehcho devitea ya byla, 
Nasha armiya v pakhod kuda-to ehla. 
Vyecheryelo. Ya etoyala u vorot, 
A po ulitee veyo konnitea idyot. 
K vorotam padyekhal barin molodoi, 
Jiinye skazal: I Napoi,kraeavitea,vodoi!" 
On napilsya,kryepko ruku mnye pozhal, 
Naklonileya i menya poteeloval. 
On uyekhal ••• Dolgo ya emotryela velyed, 
Zharko stalo mnye,v ochakh mutilsya svyet. 
Tselu nochenku mnye epat bylo nyevmoch, 
Raskraeavete barin enileya mnye veyu noch. 
A potom uzh kak ya vdovuehkoi byla, 
Chetyryokh uzh dochek zamuzh atdala, 
K nam zayekhal na kvartiru general, 
Vyee izranyenyi,tak zhalobno stonal. 
Ya bzglyanula - vstryepenulaeya dushoi, 
Eto on,krasavete-barin molodoi! 
Tot zhe goloe,tot agon v yevo glazakh, 
Tolko mnoto eediny v yevo kudryakh. 
I opyat ya molodoshenkoi byla, 
I opyat ya tselu nochku nye apala. 
Teelu nochenku mnye spat bylo nyevmoch, 
Raskrasavets barin enilsya mnye veyu noch. 

6. NYE BRANI 1I1ENYA,RODNAYA 

Nye brani menya,rodnaya, 
Chto ya tak lyublyu yevo, 
Skuchno,akuchno,dorogaya, 
Zhit adnoi mnye byez nyevo. 
Ya nye znayu,chto takoye 
Vdrug sluchilosya so mnoi, 
Chto tak byotea ryetivoye')t ·c 
I tyerzayus ya taskoi. ) W~ e 

Vsyo one vo mnye iznylo, 
Vsya garyu ya,kak agnyom, 
Vsyo nye Dlilo,veyo poetylo, 
I stradayu ya po nyom. 
V yasnyi dyen i tyomnoi nochyu, 
I vo enye i nayavu 
Slyozy mnye tumanyat ochi')twice 
Vsyo b lyetela ya k nyemu.) 
IImye nye nuzhny veye naryady, 
Lenty,zhemchug i parchi, 
Kudri molotsa i vzglyady 
Syertse bednoye zazhgli. 
Szhaleya,szhalsya,dorogaya, 
Peryeetan menya branit, 
Znat eudba moya takaya, ) twice 
Chto dolzhna yevo lyubit!) 

7. MY NA LODOCHKE KATALIS 

My na lodochke katalis, 
Zolotistyi,zolotoi! 
Nye gryebli,a teelovalie, 
Nye kachai;brat,golovoi! 

Chorue (twi ce) 
V lyeeu,gavoryat,v boru,gavoryat, 
Rastyot,gavoryat,sosyonka. 
Ponravileya mnye,devitse, 
Kharoshenkii malchonka! 



R~A npom~n H Bonra BCKp~naCb, 
30noTHCT~H,30noToH! 
fl,AeBq~HOqKa,BnID6Hnacb, 
He KaqaH,6paT,ronoBoH! 

TIpHneB (2 pa3a) 

TIo~enYH ueHR,MHn~HoK, 
Ee3 OTPblBY COPOK pa3, 
RHWb TorAa Teoe nOBepID, 
qTO nID60Bb KpenKa Y Hac. 

TIpHneB (2 pa3a) 

CTOPOHA N'! 2 

1 • CA..VJA CAnI1K H CA,ll1VIA 

CaMa caAHK R caAHna, 
CaMa 6YAY nonHBaTb. 
CaMa MHnoro nID6Hna, 
CaMa 6YAY 3a6~BaTb. 
Em~ qTO ~e TOT 3a CaAHK 
Pa33en~HeHbKHH TaKoM, 
Em~ qTO ~e 3a ManbqHWKa 
Pa3ceccoBeCTHNH TaKoH? 
TIPH rynRHbH,npH KOMnaHHH, 
CMen OH AeBH~ 06HRTb, 
A AeBqOHKe CTano CTNAHO, 
CTana nnaKaTb H pblAaTb. 
"He nnaqb,He nnaqb,AeBqHHywKa, 
He nnaqb,MHnaR MOH, 
H HaAYMaID ~eHHTbCR -
B03bMY 3aMY~ 3a cecR, 
~o3bMy 3aMy~ 3a ce6R." 

2. TI03APACTAnl1 CTElKKl1-.ll0POlKKl1 

TIo3apacTanH CT~~KH-AOpO~KH, 
rAe npoxoAHnH MHnoro HOXKH. 
TIo3apacTanH MOxoM,TpaBoID, 
rAe M~ rynRnH,MHnhlH,c To60ID. 
MH o6HHManHCb,cn~3Ho npomanHCb, 
TIOMHHTb APyr Apyra M~ o6emanHCb. 
HeT y MeHR C TOH nopN y~ nOKOR, 
BHAHO rynReT MHnNH C ApyrOID. 
TITHqKH-neBYHbH,npaBAY CKa~HTe, 
BeCTb npo MHnoro BN npHHeCHTe, 
rAe ~ MHnNH CKp~nCR,rAe nponaAaeT, 
EeAHoe cepA~e nnaqeT,CTpaAaeT. 
TIo3apacTanH CT~~KH-AOPOXKH, 
rAe npOXOAHnH MHnoro HOXKH. 
TIo3apacTanH MOXOM,TpaBOID, )2p 
rAe M~ rynRnH,MHn~H,c To60ID.) • 

3. BblXOlKY O.llHA H HA .llOPOrY 

B~xoxy OAHa R Ha Aopory, 
CKB03b TYMaH KpeMHHcT~H nyTb 6necTHT, 
Hoqb THXa. TIyCT~HR BHeMneT 6ory, 
11 3Be3Aa C 3Be3AOID rOBopHT.(2p.) 
B He6ecax TopxeCTBeHHO H qYAHO! 
CnHT 3eMnR B CHRHbe rony6ou ••• 
qTO xe UHe TaR 60nbHO H TaK TPYAHO? 
~y-nb qero7 lKaneID R 0 q@M?(2p.) 

Yx He XAY OT XH3HH HHqerO R, 
11 He xanb MHe npomnoro HHqyTb, 
fl HillY CBo60A~ H nOKOR! 
H XOqy 3a6~TbCR H 3acayTbl(2p.) 

4. HE BERflT MAIllE 3A PE\iEHbKY 

XO.llI1Tb 

He BenRT Mawe 3a pe ••• 
3a peqeHbKy XOAHTb, 
He BenRT Mame Mono ••• 
Ax,MOnOAqHKa nID6HTb. 

III 

Lyod proshol i Volga vskrylas, 
Zolotistyi,zolotoi! 
Ya,devchonochka,vlyubilas, 
Nye kachai,brat,golovoi! 

Chorus (twi c e) 
Potaelui menya,milyonok, 
Byez atryvu aorok raz, 
Lish tagda tebye pavyeryu, 
Chto lyubov kryepka u nas. 

Chorus (twice) 

SIDE 2. 

1. SAIliA SADIK YA SADILA 

Sama sadik ya sadila, 
Sama budu polivat. 
Sama milovo lyubila, 
Sama budu zabyvat. 
Yeshcho chto zhe tot za sadik 
Raszelyoninkii takoi, 
Yeshcho chto zhe za malchishka 
~azbyes~vyestnyi takoi? 
Pri gulyani,pri kompani, 
SDlel on devitsu abnyat, 
A devchonke stalo stydno, 
Stala plakat i rydat. 
"Nye plach,nye plach,devchinushka, 
Nye plach,milaya moya, 
Ya nadumayu zhenitsa -
Vazmu zamuzh za ayebya, 
Vazmu zamuzh za syebya." 

2.' POZARASTALI STYOZHKI-DOROZHKI 

Pozarastali styozhki-dorozhki, 
Gdye prokhodili milovo nozhki. 
Pozarastali mokhom,travoyu, 
Gdye my gulyali,milyi,s taboyu. 
My obnimalis,slyozno proshchalia, 
Pomnit drug druga my obyeshchalis. 
Nyet u menya s toi pory uzh pakoya, 
Vidno gulyayet milyi s drugoyu. 
Ptichki-pevuni,pravdu akazhite, 
Vyest pro milovo vy prinyesite, 
Gdye zh milyi skrylsya,gdye propadayet, 
Bednoye syertse plachet,stradayet. 
Pazarastali styozhki-dorozhki, 
Gdye prokhodili milovo nozhki. 
Pozarastali mokhom,travoyu, )twice 
Gdye my gulyali,milyi s taboyu.) 

3. VYKHAZHU ODNA YA NA DOROGU 

Vykhazhu odna ya na dorogu, 
Skvoz tuman kremnistyi put blestit, 
Noch tikha. Pustynya vnyemlyet bogu, 
I zvyezda a zvyezdoyu govorit.(twice) 
V nyebesakh torzhestvenno i chudno! 
Spit zyemlya v siyani golubom ••• 
Chto zhe mnye tak bolno i tak trudno? 
Zhdu-l chyevo? Zhaleyu ya 0 chyom?(twice) 

Uzh nye zhdu ot zhizni nichevo yz, 
I nye zhal mnye proshlovo nichut, 
Ya ishchu svobody i pokoya! 
Ya khochu zabytsa i zasnut!(twice) 

4. NYE VELYAT 14A.SHE ZA 
RYECHENKU KHODIT 

Nye ve,lya t Mashe za rye ••• 
Za ryechenku khodit, 
Nye velyat Mashe molo ••• 
Akh,molodchika lyubit. 



A MOnOAqHK To,n~6H ••• 
n~6HTenb AoporoH, 
UH He qYBCTByeT n~60 ••• 
Ax,n~6oBH HHKaKoH. 
KaKoBa n~6oBb Ha CBe ••• 
Ha CBeTe rop~qa, 
CTOHT Mawa rrpH3arrna ••• 
npH3arrnaKaHM rna3a. 

5. MOa KOCTEP 

MOH KOCT~P B TYMaHe CBeTHT, 
~CKPM raCHYT Ha neTY ••• 
Hoqb~ Hac HHKTO He BCTpeTHT, 
MN rrpOCTHMCR HS MOCTY. 
HOqb rrpOHA@T H crr03apaHOK 
B CTerrb Aan~Ko,COKon MOH, 
H YHAY C TonrroK UNraHOK, 
3a KH6HTKOH KOqeBoH. 

Ha rrpOl~aHbe manb C KaKMO~ 
Ty Ha MHe Y3nOM CTRHH! 
KaK KOHUN e~,c To6o~ 
MM CXOAHnHCb B 3TH AHH. 
KTO-TO MHe CYAb6y rrpeACKaxeT? 
KTO-TO 3aBTpa,COKon MOK, 
Ha rpYAH MoeK pa3BRxeT 
Y3en,CTRHyTMHT06oH? 
BcrrOMHHaH,KonH APyraR 
npyra MHnoro n~6R, 
EYAeT rreCHH rreTb HrpaR 
Ha KoneHRX y Te6R! 

MOH KOCT@P B TYMaHe CBeTHT, 
~CKP~I raCHYT Ha neTy ••• 
Hoqb~ Hac HHKTO He BCTpeTHT, 
MM rrpOCTHMCR Ha MOCTY. 

6. ITPOm~!PAllOCTb 

ITpowaH,paAOCTb,XH3Hb MOR! 
Cnblwy,eAewb 6e3 MeHR. 
3HaTb,rrpHmna rropa paccTaTbcR, 
Te6R MHe 60nbme He BHAaTb. 

ITplmeB: 
T~MHa HOqeHbKa! 
3x,Aa He crrHTCR! 
CaMa 3Ha~ rrOqeMY 
TM,ManbqOHOqKa MeHR, 
Ty OAHH MeHR TpeBOXHWb, 
OAHH peWHn TY MOH crroKoK. 

ITpHrreB. 
BcrrOMHH,BcrrOMHH uaHCKHH AeHb, 
My KyrraTbcR C MHnYM mnH, 
MN caAHnHCb Ha rreCOqeK, 
Ha X@nTYH,Ha MenKoK rreCOK. 

lIpHrreB. 

7. KOPOEYlJIKA 

OH,rrOnHYM rronHa Kopo6ymKa 
ECTb B HeH CHTeu H rrapqa. 
nOxaneH AYma-3a3Ho6ymKa')2 
MonOAeUKoro rrneqa! ) p. 

BMHAY,BNHAY B POXb ByeOKY~, 
TaM AO HOqKH rroAoxAY. 
A 3aBHXY qepHooKy~, 
Bee TOBapbI pa3noxy. 
BOT H rrana HOqb TYMaHHaR, 
~A~T YAanMH MonOAeu •.• 
4y,qy,HA~T - rrpHmna xenaHHaR')2 
npOAa~T TOBap Kyrreu. ) p. 

KaTR 6epeXHO TopryeTcR, 
Be~ 60HTCR rrepeAaTb. 
napeHb e AeBHueH UenyeTCR')2p 
npOCHT ueHY Ha6aBnRTb. ). 
3HaeT TonbKO HOqb rny6oKaR, 
KaK nonaAHnH OHH ••• 
PaccTynHcb TY,pOXb BYCOKSR')2p 
TaHHy CBRTO coxpaHH! ). 
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A molodchik to,lyubi ••• 
Lyubitel dorogoi, 
On nye chustvuyet lyubo ••• 
Akh,lyubovi nikakoi. 
Kakova lyubov na Bve ••• 
Na svete goryucha, 
Stait Masha prizapla ••• 
Prizaplakany glaza. 

5. MOl KOSTYOR 

Moi kostyor v tumane svetit, 
Iskry gasnut na lyetu ••• 
Nochyu nas nikto nye vstryetit, 
ldy prostimsya na mostu. 
Noch proidyet i spozaranok 
V styep dalyoko,sokol moi, 
Ya uidu s tolpoi tsyganok, 
Za kibitkoi kochevoi. 
Na proshchanye shal s kaimoyu 
Ty na mnye uzlom styani! 
Kak kontsy yeyo,s taboyu 
My skhodilis v eti dni. 
Kto-to mnye sudbu pryedskazhet? 
Kto-to zavtra,sokol moi, 
Na grudi moyei razvyazhet 
Uzel,styanutyi taboi? 
Vspominai,koli drugaya 
Druga milovo lyubya, 
Budyet pyesni pyet igraya 
Na kolyenYakh u tyebya! 
Moi kostyor v tumane svetit, 
lskry gasnut na lyetu ••• 
Nochyu nas nikto nye vstryetit, 
My prostimsya na mostu. 

6. PROSHCliAI,RADOST 

Proshchai,radost,zhizn flaya! 
Slyshu,yedyesh byez menya. 
Znat,prishla para rastatsa, 
Tebya mnye bolshe nye vidat. 

Chorus: 
Tyomna nochenka! 
Ekh,da nye spitsa! 
Sama znayu pochemu 
Ty,malchonochka menya, 
Ty ad in menya tryevozhish, 
Adin ryeshil ty moi spokoi. 

Chorus. 
Vspomni,vspomni maiskii dyen, 
My kupatsa s milym shli, 
My sadilis na pesochek, 
Na zholtyi,na myekoi pesok. 

Chorus. 

7 • KOROBUSHKA 

Oi,polnym polna korobushka, 
Yest v nyei sityets i Rarcha. 
Pozhalei dusha-zaznobushka,Ttwice 
Molodyetskovo plyeeha! ) 
Vyidu,vyidu v rozh vysokuyu, 
Tam do nochki podozhdu. 
A zavizhu chernookuyu, 
Vsye tovary razlozhu. 
Vot i pala noeh tumanaya, 
Zhdyot udalyi molodets ••• 
Chu,ehu,idyot - prishla zhelanaya')twiee 
Prodayot tovar kupyets. ) 
Katia byeryezhno torguyetsa, 
Vsyo boitsa peredat. 
Paryen s devitsei tseluyetsa')twice 
Prosit tsenu nabavlyat. ) 
Znayet tolko noeh glubokaya, 
Kak poladili oni ••• 
Rastupis ty rozh vysokaya')twice 
Tainu ~vyato sokhran~~ ) Printed i n u . s. A. 
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